
emprise marché

5500m²

emprise tampon

événements
1500m²

accès PK et 
livraison

accès PMR 
Rumine

pôle mobilité
restructuration 

accès ascenseur

Ancien abris 

de protection 

civile cuve stockage cuve stockage

Ancien cinéma 

Tranchée de 
Stockholm

Tranchée de 
Stockholm

évapotranspiration

évapotranspiration

infiltration

Toiture pavillon  2 

Place piétonne  1

rue du Tunnel  3

3

Nettoyage place Arrosage plantation sur dalle

2

11

1000m² + 4000m²
événements

4000 m² marché

BAR

GRADINS PELOUSE

BALCON CAFÉ

BALCON

GRENETTE

TRANSAT

SCÈNE D’EAU

GRADINS

ATELIER

SCÈNE LIBRE

BANQUET MÉTRO

GRADINS LUDIQUES

AIRE DE JEUX
BAR

BAR

BAR

CAFÉ

CAFÉ

+1500 m² marché

8m

6.4m

6.4m

5.1m

3.5m

Ancien cinéma 

Pleine terre/fosse de Stockholm

surface perméables/planté PT
surfaces semi perméables PT
surfaces plantés sur dalle, 
tamponnement 

Cr       Coefficient de ruissellement

Abris de protection civile

Pleine terre/fosse de Stockholm

pavé : Cr=0,8 

enrobé : Cr=0,9 

plantation: Cr=0,15
plantation: Cr=0,15

plantation: Cr=0,15

plantation sur dalle : Cr=0,15

plantation sur dalle : Cr=0,15

plantation sur dalle : Cr=0,15

Schéma ruissellement et infiltration

pavé joint drainants : Cr=0,7

pavé joint drainants : Cr=0,7

gravier stab. : Cr=0,6

gravier stab. : Cr=0,6

Bassin de rétention
eau toitures pavillons

S11=1190m² 
cuve 65m3 -> arrosage 

Bassin de rétention
cuve 30m3

Alimentation S8-S9
nettoyage place

Tranchée de 
Stockholm 700m², 
S1-S5=10270m²

min. 341m3 de stockage

Tranchée de 
Stockholm 180m², 
S8-S10=6045m²
200m3 stockage

Grille de voirie 
avec infiltration

Canalisation vers 
TS

Caniveau à fente 
type DN300

Caniveau grille 
DN300

Caniveau existant
67.60 l/s

Caniveau existant
29.52 l/s

S8 = 1795m²

S9 = 3000m²

S10 = 1250m²

S7 = 1832m²

S1 = 1750m²
S11 = 1190m²

S3 = 2300m²

S4 = 2420m²

S5 = 1150m²

S2 = 2650m²

S6 = 800m²
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Schéma captage et stockage des EP Schéma du cycle de l’eau 

Schéma budget temps/capacité d’accueil

Schéma mobilité place

Grille de voirie

Schéma confort hivernal

Schéma confort printaniers et automnaux

Schéma confort estival

Ville de Lausanne - Mandats d’étude parallèles pour le réaménagement de la place de la Riponne BASE / baubüro in situ + Denkstatt / B&S ingénieurs / RR&A / 

Atelier Franck Boutté / Befluid / Lumière électrique / OUVDDTROUVER SA PLACE

RÉUNIR LES HISTOIRES ET RENOUER AVEC LE VIVANT : 
UNE NOUVELLE ENTRÉE DU PARC DE SAUVABELIN

Un nouvel équilibre spatial

RELIER ET METTRE EN SCÈNE LES BALCONS ET LES 
COULISSES DE LA 2ÈME PEAU DE LA PLACE : 
LA RIPONNE AUGMENTÉE EN ÉPAISSEUR

INSTALLER UNE MEMBRANE ACTIVE : 
PRÉPARER L’AVENIR CLIMATIQUE

INITIER ET RENFORCER LES SCÈNES DE VIES ET LES 
USAGES ENDÉMIQUES RIPONNIENS : 
LA CHRONOTOPIE DES USAGES

TROUVER SA PLACE

La Louve et la géographie naturelle se sont éteintes il y a bien 
longtemps, inscrivant la place dans un site hors-sol et encaissé, 
mettant en scène les institutions culturelles, politiques et 
publiques. Aujourd’hui, il est temps que la Riponne acte de 
nouvelles alliances avec son histoire naturelle, ses ancrages 
géographiques de vallon, son hydrographie révélée ainsi que ses 
nouvelles connexions de cheminements entre les quartiers. C’est 
aussi l’occasion de renouer avec l’ensemble du vivant (humain 
et non-humain). Le parc de Sauvabelin ouvre une nouvelle porte 
boisée sur la place de la Riponne, via la rue des deux marchés et 
la place du Tunnel ; traçant de nouveaux échanges naturels aux 
bienfaits décuplés.

La place de la Riponne fonctionne comme un réceptacle de 
la vie des quartiers, une arène à 360° de la vie publique de la 
Cité. Aujourd’hui, il est temps de connecter intimement ces 
nervures de vies en programmant et en décuplant ses frontages 
topographiques avec les quartiers. Cette deuxième peau d’espace 
public active, riche d’usages et en intensité de programmes, 
mettra en scène la Riponne suspendue et augmentée au-dessus 
de l’espace central de la place. 

Une membrane est une surface poreuse, protectrice, 
génératrice de bienfaits. Les logiques et valeurs portées par 
celle-ci sont installées comme dispositif actif sur la place. Face 
à la trajectoire quasiment inévitable du réchauffement climatique, 
où Lausanne fleurtera avec le climat de Tirana (Albanie) dans une 
trentaine d’années, il est urgent et capital de trouver des dispositifs 
d’acclimatation du site de la Riponne ainsi que d’autres relais de 
fraîcheur à inscrire à plus large échelle. La place de la Riponne 
se dotera d’une membrane fraîche et active, sorte de deuxième 
peau de l’espace central qui assurera la continuité bioclimatique 
et d’usages entre les quatre frontages de la place. À dominante 
naturelle ou plus artificielle, les dispositifs écologiques inscriront 
des parcours de fraîcheur pour les usager.e.s. 
Cet espace boisé offrant une interface avec les grands 
équipements et le centre de la place est aussi un espace de 
frais, de recul et de quiétude  la possibilité d’y séjourner. Cet acte 
de soin, rafraîchissant, naturel ou bâti, ombragé ou hydraulique, 
viendra installer une première action unique et intense de paysage 
et d’usages tirant profit des continuités et des relais avec les 
membranes périphériques des parcs et des places adjacents. Il 
s’agira du premier acte d’une reconquête adaptative la plus intense 
de la place jusqu’à la fin du siècle.  

Faire vivre un espace public, 365 jours par an, de nuit comme 
de jour, qu’il fasse beau ou pluvieux, relève toujours d’une forte 
complexité comportementale. Dans une posture incitative, 
nous initions les conditions et les dispositifs favorisant une 
chronotopie des usages. Les activités dans les volumes bâtis de 
rez-de-chaussée, sorte d’ambassadrices du vivre ensemble local, 
des quartiers et de l’agglomération d’une part, les programmes 
endémiques de l’espace public de la place d’autre part, créeront 
une alchimie d’usages faisant de ce site un lieu majeur de 
destination tout au long de l’année. 

usages espace public

usages liés au bâtiments

espaces publics/polarités

points de vue

Le réaménagement de la place de la Riponne est l’occasion 
de repenser la gestion des eaux par une valorisation de la 
ressource. 

RETENIR L’EAU
La stratégie de gestion des eaux repose sur la transformation 
de l’ancien cinéma Romandie (Nord) et l’abri de protection 
civile (Sud) en zone d’infiltration. Ces gros volumes de vide 
permettent à la fois de retrouver de la pleine terre pour 
planter des arbres et d’installer un système de tranchée de 
Stockholm (TS) pour gérer une pluie centennale (soit 630 m3) 
sur l’ensemble du périmètre. 
Afin de tirer profit au maximum de la topographie existante, 
les surfaces d’écoulement de la rue du tunnel (6045m²) sont 
ramenées au Sud, vers l’abri de la protection civile (TS = 
200m3).  Tout le centre et le Nord de la place (10270m²) est 
dirigé vers l’ancien cinéma par un système de caniveaux liés 
à des collecteurs sous dalles (TS=min.341m3). Si jamais l’abri 
ne s’avèrerait pas exploitable, la surface du cinéma permettrait 
de gérer l’ensemble des eaux de la place en augmentant 
l’épaisseur de la tranchée de Stockholm. 

Sur le parvis Arlaud, le nivellement existant est majoritairement 
maintenu et les eaux sont dirigées vers les caniveaux et 
réseaux existants. Lors d’un épisode de centennale, le projet 
passe ainsi d’un rejet de 100% des eaux de ruissellement 
dans le réseau, à seulement un rejet de 13%. 

VALORISER LA RESSOURCE EN EAU
Sur l’ensemble de la place, le nivellement participe fortement 
à conduire les eaux de ruissellement dans les principaux 
espaces plantés. Ces espaces perméables latéraux 
permettent de réduire le ruissellement sur le centre de la 
place et augmentent le bénéfice pour les plantations. 

Ci-contre, le schéma « ruissellement et infiltration» illustre les 
zones d’infiltration (perméables/semi-perméables) en pleine 
terre ainsi que les zones de tamponnage sur dalle. Il indique 
également la réduction du ruissellement liée aux choix des 
matériaux de revêtement sélectionnés. 

PRENDRE SOIN DES PUBLICS
La Place de la Riponne est repensée autour d’une membrane 
climatique adaptative, qui évolue au fil des saisons pour offrir 
confort et résilience à ses usagers. En s’appuyant sur des 
leviers tels que la lumière et l’ombre, la ventilation, l’eau et 
le végétal, cette stratégie transforme la place en un espace 
vivant, capable de répondre aux besoins climatiques et 
fonctionnels tout au long de l’année.

ÉTÉ - CONFORT ESTIVAL
En période estivale, la membrane vise à transformer la place 
en un espace résilient et agréable malgré les températures 
élevées. Elle agit comme un système intégré, combinant des 
éléments naturels et architecturaux pour réguler le microclimat. 
Les arbres, grâce à leur apport d’ombre et d’évapotranspiration, 
sont les premiers facteurs de rafraîchissement pour les 
usagers. L’espace fortement végétalisé au Nord de la place 
est donc la première zone de refuge estival sur la place. 

La conception poreuse aux vents dominants estivaux favorise 
une ventilation naturelle, offrant une sensation de fraîcheur au 
sein de la membrane. Les ombres portées par les bâtiments 
et les structures, réduisent l’exposition au rayonnement 
solaire direct et accompagnent les usagers dans des parcours 
ombragés. L’activation d’espaces tels que des jets ou miroirs 
d’eau participe à abaisser la température ambiante tout en 
créant des points de fraîcheur plus ponctuels. 
Le Palais de Rumine joue également un rôle central, comme 
oasis frais en cas de forte chaleur, mais aussi par sa traversée 
sur le fronton Ouest.  Ces stratégies se superposent dans une 
vision systémique, représentée par la grille fluide visible sur le 
dessin, qui traduit les espaces de conforts de la membrane et 
le dialogue entre les flux d’air, d’ombre et d’humidité. 

MI-SAISON - CONFORTS PRINTANIERS ET 
AUTOMNAUX
A la mi-saison, la membrane s’adapte pour offrir une 
configuration visant à maximiser le confort thermique et 
l’usage de l’espace public. À cette période de l’année, 
l’ensoleillement joue un rôle central, avec une conception 
permettant à la lumière naturelle d’illuminer la place tout en 
conservant une certaine protection grâce aux arbres qui filtrent 
partiellement les rayons. La végétation, en plus de créer un 
cadre agréable, participe à la régulation du microclimat en 
apportant une humidité modérée. 

Par ailleurs, la perméabilité au vent reste un élément clé, 
assurant une ventilation douce qui limite la stagnation 
de l’air et maintient une sensation de fraîcheur sans être 
inconfortable. Ces leviers sont agencés dans une logique 
systémique, représentée par la trame visible sur le dessin 
(la membrane), qui reflète les interactions entre le soleil, les 
flux d’air et la nature. Cette configuration invite les usagers à 
profiter pleinement de la place dans un équilibre entre lumière, 
végétal et ventilation naturelle.

HIVER - CONFORT HIVERNAL
La configuration hivernale de la membrane climatique est 
pensée pour maximiser, sur des zones stratégiques, le confort 
des usagers durant les périodes froides. Cette adaptation 
repose principalement sur l’aménagement d’espaces libres 
bénéficiant d’un ensoleillement direct, essentiel pour créer 
des zones tempérées où les usagers peuvent s’attarder. Mais 
aussi la conception bioclimatique du pavillon pour maximiser 
l’apport solaire sur le bâti. 
Parallèlement, des barrières naturelles et architecturales 
sont intégrées pour offrir une protection efficace contre les 
vents dominants, limitant ainsi les sensations de froid liées au 
refroidissement aéraulique. La membrane s’adapte donc pour 
assurer dans la conception et la programmation des espaces 
de qualité liés à l’interaction entre les flux d’air maîtrisés et 
les espaces baignant dans la lumière. Ces aménagements 
créent une place accueillante, même pendant la saison la plus 
froide, en exploitant au maximum les ressources naturelles 
disponibles.

Trouver sa place...
...c’est arriver à créer une nouvelle alliance du site de la 

Riponne avec toutes ses composantes. La société se meut, 

le climat également. En conséquence, l’espace public doit 

se transformer, s’adapter et prendre soin du vivre ensemble. 

Nous proposons ainsi d’opérer une mutation en profondeur 

de l’espace en recréant une échelle plus humaine et apaisée, 

par l’intermédiaire d’un travail sur les lieux d’échanges de 

cette place avec ses franges. Enfin, trouver sa place c’est 

inscrire la place de la Riponne comme une entité propre, dans 

son site et ses membranes en lui conférant les conditions 

de son adaptation face aux futures évolutions quelles soient 

climatiques ou urbaines. 

système urbain dense

système de nature infiltrée

les rivières (sous-terrains)

N
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Jardin de la Louve

Parvis Arlaud

Un confort climatique 

Un cycle de l’eau

Une mobilité relationnelle Une vie nocturne animée et sereine 

BALADE NOCTURNE
«Il est 21h30, et la Place de la Riponne s’illumine doucement. 
En traversant le grand vide, mes pas foulent une nuée de pavés 
luminescents, tissant un lien entre les différents espaces. 
Le centre de la place, libre, attend des événements.
Je me souviens de ma dernière soirée ici, où une foule captivée 
se laissait emporter par la projection d’un film en plein air, 
la lumière intense illuminant les visages. L’idée d’un concert 
ou d’un marché nocturne fait vibrer l’espace de promesses. 
Les repères sont clairs. Les appels lumineux périphériques 
mettent en valeur les frontages de la place, m’invitant à les 
parcourir aisément. 
En me laissant porter par cette lumière, je me dirige vers un 
coin animé sous les arbres. Près de la supérette, je m’installe 
sous un des grands luminaires circulaires, enveloppé par une 
lumière douce. L’atmosphère est festive, et je me sens bien 
ici. 
À cet instant, je lève la tête et découvre les détails 
architecturaux subtilement éclairés, révélant la beauté du lieu 
sous un nouveau jour.
Au centre, la pénombre de la place, éclairée seulement par 
ses bords, me laisse entrevoir le ciel et les Etoiles.
Ce soir, la place vit et respire. La lumière, tantôt douce et 
enveloppante, tantôt dynamique et contrastée, crée une 
ambiance où chacun peut se poser, jouer, rêver et savourer la 
beauté de l’instant.»

Routier 
Luminaires du niveau 
supérieur, lumière neutre, 
suspendus par le caténaire 
à photométrie défilée pour 
l’éclairage de la rue ou 
intégré pour les entrées de 
parking. 

Pergola / abri
Eléments lumineux au-
dessus du niveau de la tête, 
lumière chaude, suspendus 
ou accrochés à des mâts, 
définit des sous-espaces 
chaleureux.

Mobilier urbain
Eclairage indirect vers le 
niveau bas, lumière chaude, 
intégré dans le mobilier 
urbain, les escaliers et tout 
élément en lien direct avec 
l’utilisateur.

Sol
Points lumineux di�us et 
ludiques encastrés dans 
le sol, lumière chaude, 
accompagnent les piétons 
vers le vide de la place. 

AUGMENTER LE BUDGET TEMPS DE SÉJOUR - UNE 
PLACE VIVANTE
L’indicateur du budget temps définit le temps que les gens 
restent sur la place et l’animent par leur présence. Le 
projet vise à une augmentation des temps de séjour par un 
accompagnement des parcours dits « fonctionnels », en 
y greffant de multiples possibilités d’arrêts (assises) et de 
moments d’étonnement pour inviter à des micro-séjours 
imprévus. Ensuite, nous cherchons à développer les séjours 
de moyenne à longue durée augmentant ainsi le sentiment 
de sécurité et de co-veillance. Cela se traduira par l’installation 
aux nœuds relationnels de la place, de mobiliers diversifiés 
et de grands conforts mais également en proposant des 
programmes de destination ayant une aura au-delà du site de 
la Riponne (aire de jeu du petit Sauvabelin, flaque miroir d’eau 
de la Louve, etc.).

DÉCUPLER LA CAPACITÉ D’ACCUEIL - UNE PLACE 
CAPABLE
Le deuxième pilier et indicateur sera la capacité d’accueil de 
la place, qui est fortement liée au confort climatique et au 
mobilier à disposition. La capacité actuelle, offre environ 150 
à 200 places assises gratuites, entre les bancs publics (30 
pièces) et les marches du palais. Le projet vise une capacité 
d’accueil autour de 1 000 personnes, pour répondre à des 
besoins et des situations très diversifiés et en particulier 
d’ombrage. 
La capacité d’accueil inclus également les divers groupes 
de personnes marginalisé.e.s. Il est notamment proposé de 
déplacer l’ECS dans la rue des deux marchés afin d’y offrir 
un espace extérieur digne, pouvant recevoir par exemple des 
jardins partagés et ainsi hybrider les publics et les savoirs. 

PARTITIONNER LE TOGETHERING/ALONING  - UNE 
PLACE CHRONOTOPIQUE
Le dernier pilier indicateur d’une place vivante et animée se 
base sur l’analyse des activités faites en groupe, comme par 
exemple la discussion/débat ou le jeu et celles effectués plus 
solitaires, comme l’attente, la lecture ou l’accessibilité au 
métro. Ce paramètre est difficile à maîtriser mais peut être 
encouragé en développant et en diversifiant les situations 
ou les mobiliers qui invitent à la rencontre, au ludique, à 
l’appropriation spontanée et gratuite d’un lieu en groupe. 
Généralement, un taux d’environ 35% d’activités collectives 
sur les espaces publics est nécessaire pour créer une 
ambiance animée qui en augmente leur attractivité et leur 
sentiment de sécurité. 
Aussi nos macro-bancs tables ou la piste de danse libre « 
Maurice Béjart » sur le frontage Sud viendront compléter une 
offre de « mobilieux XL » favorisant des alternances riches 
entre des assises simples et uniques et des équipements 
propices au togethering.

Capacité d’accueil

Chaises mobiles

Tables et bancs 
multisituation

Blocs détournables

Typologie de Mobilier

Budget temps

micro séjour <5min

moyen séjour 5-15min

long séjour >15min
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PARVIS ARLAUD

busbus

Une place plus relationnelle

SCHÉMA MOBILITÉ PLACE

Aire piétonne

Zone de traversée piétonne

Parcours PMR (fauteuil roulant)

Ascenseur urbain

Parking accès piétons

Parcours cycles 

Stationnement cycle sécurisé 180P

Stationnement cycle urbain 350P

Parcours bus

Arrêt de TC

Accès voie sécurité

Accès livraison/sécurité

Parcours voitures

Parking accès 
voitures

UNE PLACE PIÉTONNE
L’intention du projet est d’offrir un espace piéton généreux 
qui invite à la rencontre et à l’échange au-delà d’une simple 
gestion des flux. Une attention particulière est donc portée 
aux lignes de désirs des trajectoires piétonnes, aux parcours 
piétons intuitifs, confortables et continus. Les entrées aux 
parkings sont ainsi intégrées (par des trémies) à la rue du 
Tunnel et positionnées précisément afin de ne pas interrompre 
les parcours piétons entre les arrêts de bus et le métro.
Toute la place (hors de la rue du Tunnel) se piétonnise et 
s’apaise. Les cycles pourront quant à eux rejoindre le parking 
vélo sous les gradins en empruntant la place, en dialoguant 
(balisage au sol) avec les flux piétons. 

DE LA RUE DU TUNNEL A LA TERRASSE DU TUNNEL
L’actuelle rue du tunnel est réaménagée et transformée en 
profondeur par des espaces piétons généreux (trottoirs/
placettes, etc.). Cette rue se mue désormais en une terrasse 
traversable et vivante grâce à la suppression du trafic voiture 
et au redimensionnement des voies de bus et vélos. 
La circulation de transit est donc interrompue et l’accès pour 
les voitures, restreint aux deux rampes de parking au Nord et 
au Sud de la rue. Afin de limiter les conflits lors des heures de 
pointe, une gestion à signalisation lumineuse est proposée 
aux intersections entre la voie bus/vélo et les sorties des 
voitures du parking.  A la rampe Sud (moins empruntée), un 
feu règle également l’entrée des véhicules en raison de la voie 
d’accès inversée. Au Nord, entrée/sortie privilégiée, les bornes 
de sortie du parking sont doublées et des zones tampons 
installées, afin d’éviter des congestions de la circulation. 

ACCES ET LARGEUR DE VOIE
Les voies d’accès (livraison/pompiers/PL) sont privilégiées par 
le Sud (rue du Valentin et rue Madeleine). L’accès par l’avenue 
de l’Université ainsi qu’au jardin de la Louve est possible 
(3.5m) pour des interventions pompiers/secours. La rue entre 
les deux marchés devient plus restreinte aux ayants droit, mais 
garde une largeur suffisante (5.10m) pour des croisements 
et des manœuvres en double sens afin de garantir l’accès à 
Riponne 10 et au parking. 

DÉCOMPTE DES STATIONNEMENTS
Vélos :  exist. 181 -> nouveau 350 en extérieur + 180 en ouvrage 
(parking)
Moto :  exist. 49 -> 27 intérieur, 22 extérieur
Taxi : exist. 4 -> nouveau 4
Rez parking :  exist 27 -> nouveau 12 Mobility, 180 vélo, 28 moto
Parking sous-terrain : exist 1’248 -> nouveau 1’248

La membrane est composée de quatre entités majeures, 
quatre milieux d’usages, quatre expressions et 
extensions plantées des quatre fronts principaux de la 
place. Chaque frontage installe à ses pieds un milieu et 
une relation privilégiée avec les rez-de-chaussées de ces 
bâtiments, offrant des terrasses et des parvis à chacun 
d’entre eux.  Autre point remarquable : tous possèdent 
également leur propre diversité d’usages et d’espace, 
tout en partageant avec les trois autres, une harmonie 
et une unité de paysage, de matériaux et d’épaisseur qui 
constitue, autour du vide central, l’identité nouvelle de la 
place de la Riponne. 

L’acte prioritaire est d’installer les conditions d’un 
sentiment de place unique de façade à façade. Pour cela, 
l’espace central, libre, simplement ouvert sur le ciel et les 
vues, se positionne en équilibre et à égale distance des 
quatre principaux fronts bâtis.  Le vide ainsi installé, les 
quatre frontages plantés et construits créeront autour de 
ce centre libre, une membrane paysagère accueillant les 
équipements et les usages principaux de la place. 
Cette membrane continue, poreuse et adaptable assurera 
le confort climatique et abritera les équipements, afin de 
devenir le support d’une place plus relationnelle, plus agile 
et flexible, favorisant les rencontres et le vivre ensemble. 

L’espace central libre accueillera comme aujourd’hui les 
fonctions de marché, mais sa nouvelle composition offrira 
une flexibilité spatiale et programmatique décuplée. En 
effet, en parallèle des espaces dédiés aux étals, la nouvelle 
place aura la capacité d’investir une aire supplémentaire, 
flexible, entourée de gradins, afin d’y programmer et 
préparer des événements plus temporaires ou de plus 
petite dimension, sans entraver les fonctionnements 
hebdomadaires des marchés. 

POSITIONNER LE VIDE INSTALLER UNE CENTRALITÉ POLYVALENTE PROGRAMMER LES QUATRE FRONTAGES 

STOCKER DE L’EAU
En complément de la stratégie d’infiltration gravitaire, une 
partie de l’eau sera dirigée vers deux cuves de rétention 
d’eau. Un premier bassin de stockage des eaux de toitures 
des pavillons (65m3) sera situé dans la partie Ouest du 
cinéma. Cette eau pourra être filtrée et contrôlée (accès 
possible par sous-terrain) afin d’être utilisée pour l’arrosage 
des plantations sur dalle. Vers l’abri de la protection civil, un 
deuxième bassin de stockage de 30m3 permettra de capter 
une partie des eaux de la rue du tunnel et les utiliser pour le 
nettoyage de la place. 

MISE EN SCÈNE ET RAFRAÎCHISSEMENT
L’eau sera également présente sous la forme d’une fontaine 
à jets ludiques (scène d’eau) pour animer et rafraîchir la place 
complétée d’une « flaque d’eau fine » s’écoulant sur la légère 
pente devant le palais. Ce dispositif ludique viendra installer 
au centre de la place un lieu de rassemblement mais aussi de 
paysage en jouant avec les reflets des quatre grandes façades 
de la place. 
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Sol et végétation
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béton/enrobé renforcé clair (voie bus/vélos)

massif herbacées/vivaces et rochers

massif planté, sur dalle

arbre projet (en pleine terre)

arbres existants conifère / feuillu

Equipement et usages

mobilier détournable - assemblage de plaques de pierre/béton réemploi

mobilier déplaçable - chaise de la Riponne,  mobilier inclusif

mobilier de situation multiple - tables et bancs allongés...

mobilier terrasse(privé)

arceaux vélo/ emplacement moto

fontaine/brumisation

signalisation lumineuse

entrée niveau rue du tunnel /entrée niveau place

platelage bois(terrasse)

arbre projet (sur dalle)

massif planté, pleine terre

mobilier banc simple - réemploi existant

mobilieux - mobilier exceptionel

changement niveau

limite périmètre de projet
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Bénévole à la cantine « antigaspi », 
Laureline aide à préparer et à distribuer des 

repas à prix solidaire, composés avec les 
invendus du marché. C’est sa bulle d’air. 
Marginalisée depuis un an, elle connait 
la place comme sa poche. Elle apprécie 
d’y trouver des lieux plus inclusifs, plus 

vivants, en lien avec ses occupants ! 

Ils se retrouvent au bar sur la terrasse 
ombragée pour une verrée, tandis que 

leurs enfants testent la multitude de jeux 
qui les entoure! Coupés des voitures, dans 
une ambiance « jardin », les papas profitent 

du moment en toute tranquillité. Ils iront 
ensuite écouter le conteur de la Louve, les 

enfants l’adorent.   

Les petits Lausannois sont venus pour 
cette nouvelle tour de jeu, qui leur permet 
de grimper, de glisser et de découvrir la 
place par les longues vues au sommet.
 Ce qu’aime Teo, archéologue en herbe, 

c’est qu’ici, on peut même découvrir 
des trésors enfouis! Le « bac à sable 

archéologique » fait collaborer tous les 
enfants de la Riponne pour mettre à jour 

ammonites géantes et squelettes de 
dinosaure !  

Les trois adolescentes viennent ici en 
métro, c’est seulement à deux stations 
de chez elles. La Station Maurice Béjart 

c’est leur « Place de la Danse » ; Les 
poly-miroirs installés contre la façade 

du bâtiment de la Poste, font venir des 
danseurs de partout, avec des styles très 

variés. Elles aiment l’effervescence du 
lieu, de pouvoir y rester des heures. Pour 
la pause déjeuner, elles iront prendre un 
bobun au foodtruck et se poseront sur la 
table géante à l’ombre. Mais avant ça : 

elles veulent danser ! 

Les Dancing Queens
MALIKA (16 ANS), VALÉRIE (16 ANS) ET PAULINE (15 ANS)

Si la Louve pouvait parler, que nous 
raconterait-elle ? Bernard, passionné 
d’histoire, se prête à l’exercice avec 

théâtralité. Il conte, clame et chante, ce 
que la rivière a vu et vécu au cours des 
derniers siècles. Le Pavillon du marché, 
abrite la nouvelle antenne de l’office du 
tourisme, qui offre des visites guidées 
« insolites » au départ de la Place de la 

Riponne. Les rendez-vous réunissent tant 
les gens de passage que les Lausannois. 

Pour certain.es, c’est devenu un rituel à ne 
pas manquer !  

Le Conteur de la Louve 
BERNARD (63 ANS)

Habitant le quartier depuis longtemps, 
les deux acolytes n’ont manqué aucune 

étape du chantier. Teddy s’est vite habitué 
à leurs nouvelles balades dans les franges 
arborées de la Place. Il y croise d’autres 
amis canins et pleins de petits humains 
qui cherchent à le câliner. Ils ponctuent 

leur promenade par une pause au nouveau 
Tea-room. Michel est aux premières loges 
pour observer l’animation de la Place, tout 
en sirotant son Rivella. Au retour ils iront 
faire un coucou à Dominique et Mafistula 

au jardin potager solidaire.

Le Duo �âneur
MICHEL (75 ANS) ET TEDDY (10 ANS) 

Maxence, 3 ans est accompagné par sa 
maman qui voulait passer par la place pour 

acheter des fruits au marché. 
En attendant le bus 60 qui les emmènera 

à Bottens, il peut jouer sur les gradins, 
grimper et escalader les Maximollusques! 
Il semblerait que les fossiles du Palais se 

soient échappés…

Max et les Maximollusques 
MAXENCE (3 ANS) 

Férue de cristaux et de pierres précieuses, 
Christine se rend au Palais de Rumine. 
Lausannoise depuis toujours, elle a pris 

l’habitude de batailler pour se déplacer avec 
son fauteuil. Mais là, c’est plus simple, plus 

confortable. En sortant du métro, elle se 
dirige directement vers le nouvel ascenseur  

dans le socle du palais de Rumine. Les 
deux terrasses sont connectées par le hall 
d’accueil et le nouveau café. On entre, on 

sort, on prend un café, elle adore cette 
animation et n’a plus l’impression d’arriver 

par la porte de service.

La Passionnée 
CHRISTINE (52 ANS)

Haut perché, il a vu la place se transformer 
maintes fois, mais jamais il ne l’a vue se 
parer d’autant de feuilles. L’arrivée d’amis 

branchus le réjouit ! Ça foisonne, ça 
chante, ça vit ! 

Le Grand-père feuillage
PLATANUS (160 ANS)

En sortie avec sa classe au Palais de 
Rumine, Elie est captivé par le parcours-

jeu de la maîtresse. A l’intérieur du Palais, 
il a trouvé le Dodo ! Certains en avaient 
peur, mais pas Elie, qui l’a trouvé plutôt 

rigolo. À l’extérieur, il va à la recherche des 
libellules, d’oiseaux et d’os de dinosaures 

incrustés dans les pavés du jardin du 
palais! Elles brillent au soleil ! 

Les Chasseurs de libellules
ELIE (9 ANS) ET SES CAMARADES

Installé sur le transat du palais, à l’ombre 
et au calme, Ali relit une énième fois 

sa leçon de trigonométrie. Il a 2 heures 
devant lui avant le test de mathématiques. 
Ses plans studieux sont vite écourtés par 
l’arrivée de copains qui se promenaient 

dans les jardins. Ils se posent à ses côtés, 
bavardent et lui montrent la dernière figure 

de skate qu’ils ont testée. Pythagore 
attendra. 

Les Coolkids
ALI (14 ANS) ET SES COPAINS DU COLLÈGE 

Elle se délecte de baies, virevolte et 
chantonne avec joie. Tout est là pour 
l’architecture de son futur nid : les 

brindilles pour la structure, et de la mousse 
pour le camouflage ! 

La Grive Musicienne
MIFASOL (9 ANS)

Employée à l’AtelierVélo, Lisia profite 
d’être à côté du nouveau mur d’escalade 

pour s’entraîner après le boulot. Elle y 
retrouve Ben, ébéniste, qu’elle a croisé 

à la Manufacture de Proximité. Ils se 
challengent à monter le plus haut possible, 
pour toucher la prise en forme d’ammonite 

géante. Le perdant offre une bière au 
gagnant. Bon, finalement, personne ne 

remportera la victoire mais ils auront bien 
rigolé. Lisia propose à Ben de fêter cette 

sublime défaite partagée au Folklore.

La grimpeuse urbaine 
LISIA (19 ANS) 

La Cantinière antigaspi 
LAURELINE (24 ANS) 

Les Papas causeurs 
BILAL (38 ANS) ET THOMAS (42 ANS)

Les Aventuriers
JOSÉPHINE (8 ANS) ET TEO (4 ANS)

Assise à l’ombre d’un arbre, Marina attend 
son ami Félix devant l’Espace Arlaud. Ils 
se sont donnés rendez-vous pour aller 
voir la dernière exposition. Devant elle, 

des adolescentes dansent en rythme face 
au grand miroir. Hymne à la liberté : elles 
ondulent, tournent et volent avec éclat. 
Sans aucun doute, les Dancing Queens 
sont dans la place ! Marina savoure cet 

instant suspendu où la magie opère, et lui 
rappelle à quel point elle aime sa ville et 

ses surprises du quotidien. 

L’amie en avance
MARINA (42 ANS) 

Marginalisé depuis plusieurs années, 
Dominique a un attachement particulier 
à la place de la Riponne, qu’il considère 
comme son « chez-lui ». Habitué au ECS 
il a intégré le jardin-potager solidaire (rue 
des deux marchés) et se découvre une 

main verte qu’il ne connaissait pas. Avec 
l’action «ma Propre place» il s’engage 
au nettoyage des espace publics. Ces 
activités lui permettent d’avoir un petit 
revenu et de faire de belles rencontres, 
comme Michel toujours de bon conseil.

Le Jardinier punk
DOMINIQUE (45 ANS)
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VUE DEPUIS LE JARDIN DE LA LOUVE
VUE DE L’ARRIVÉE SUR LA PLACE AU SUD

Boîte à jeux   

sous l’escalier

A l’orée de Sauvabelin, le jardin de la Louve - Nord
Ce frontage Nord assurera un rôle majeur dans le nouvel 
écosystème Riponnien, désormais intimement relié à la place du 
Tunnel grâce à l’ouverture du rez-de-chaussée de Riponne 10 ainsi 
qu’à la rue des deux marchés fortement replantée.
Ce nouveau jardin, delta arboré du parc de Sauvabelin, installe une 
nouvelle géographie et porosité des parcours dans le vallon de la 
Louve disparue. 
Cet écrin végétal en pleine terre accueillera sous sa protection 
nombre d’usages ludiques et spontanés. D’une superficie de 4000 
m², ce nouveau jardin boisé de la Riponne offrira dans la continuité 
du jardin des deux marchés, une déambulation douce et végétale. 
L’écrin nouvellement créé viendra constituer une membrane fraîche 
dans cet espace exposé au Sud. 
Le volume de l’ancien cinéma est transformé en une « macro-
fosse » de plantation de 700 m2 stockant également les eaux 
d’une grande partie de la place grâce à de généreuses tranchées 
de Stockholm. En complément de cette fosse, le frontage végétal 
sera étiré sur dalle jusqu’aux gradins, installant ainsi un effet d’orée 
fraîche jusqu’à la fontaine centrale de la place. Ce frontage offrira 
un jardin avec une très forte capacité d’accueil en bord de la place, 
complété par les nouveaux espaces de la rue des deux marchés et 
de la nouvelle place du marché. 
De nouvelles connexions viendront seconder l’ouverture d’une 
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Riponne 10 - vue et 

assises

partie du rez-de-chaussée du bâtiment de Riponne 10. L’une à 
l’Ouest prendra la forme d’un large escalier facilitant les accès à 
la rue du Tunnel depuis la place, l’autre se muant en une grande 
descente jardin entre la rue de l’Université et la place. 
Le frontage Nord accueillera une quarantaine de nouveaux arbres 
de grandes et moyennes dimensions, des massifs plantés, des 
espaces de passage en pavés et des aires de repos en gravier. 
Nombres d’usages cohabiteront dans cet espace : terrasses de 
cafés, crèche, mobilieux, espaces pour des micro-évènements, 
aires de jardin mais également une immense aire de jeux « le 
petit Sauvabelin » revisitant pour les plus petits une expérience 
de grimpe et toboggan permettant de percevoir, tout en haut, 
l’horizon du lac. Des espaces de grimpes en béton, constitués par 
le réemploi des démolitions de l’auvent de Riponne 10 installeront 
dans la topographie un site unique sur la place. 

Le rez-de chaussée de Riponne 10 s’ouvrira en son centre et les 
espaces construits de son socle seront tous revisités afin de 
s’ouvrir plus facilement et de manière plus transparente sur le 
jardin de la Louve et la rue des deux marchés.
Enfin, nous proposons de replacer l’ECS actuel, le long de la rue 
des deux marchés, le faisant cohabiter avec un programme de 
jardin partagé pouvant peut-être susciter des vocations.

Un jardin pour le palais - Est

Le frontage Est de la place est actuellement écrasé sous le Palais 

de Rumine disposé là, sans véritablement atterrir sur son sol, 

imposant sa puissance et sa culture. Véritable espace public bâti 

dont l’atypicité est sans égale, ce Palais des Savoirs, doit renouer 

un dialogue plus intime avec la place et plus embrassant. 

Tout d’abord en installant un large socle de jardin arboré tout autour 

du bâtiment, lui conférant un adressage au sol. En corollaire, nous 

proposons de planter et d’apaiser également la rue Pierre Viret 

afin d’offrir une galerie externe au palais, siège d’expositions ou 

de collections extérieures parcourables à ciel ouvert. Côté place, 

l’accueil du palais s’ouvrira désormais depuis les deux terrasses 

jardins, redonnant une utilité d’agréments et de confort d’accès 

aux balcons jardins à deux étages greffés au palais.  Les accès PMR 

à ces terrasses et à la nouvelle entrée du palais seront facilités par 

des parcours à niveau et des ascenseurs.

La modification du nivellement nous ouvre la possibilité de créer 

un sol de plantations sur près d’un mètre de sol, augmentant 

largement la surface des jardins du Palais et protégeant tout un 

chacun des lumières d’Ouest quand cela est nécessaire. Des arbres 
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de taille intermédiaire, adaptés à un sol plus sec, viendront créer 

un ourlet végétal au pied de ce colosse de pierres et prendront 

le relais de l’alignement des Ormes qui accompagnaient le palais 

avant la construction du parking. Du mobilier adossé aux massifs 

et des chaises mobiles permettra une libre appropriation de ce lieu 

au fil des saisons.  Au sol des incrustations multiples de figures 

fossilisées présentes dans le Palais évoqueront ces mondes 

disparus, y créant un jardin aussi dédié à la bibliothèque du palais.  

C’est aussi un lieu d’acculturation qui déborde dans l’espace 

public pour les scolaires, les associations, les universitaires (…) 

en somme, les publics initiés et ceux moins initiés faisant du 

musée un espace du dedans et du dehors. Devant les marches, 

dialoguant désormais avec les gradins en vis-à-vis de l’autre côté 

du Palais, des résurgences de lames d’eau viennent rafraîchir, 

refléter la silhouette du Palais et animer ce cœur de place entre les 

évènements accueillis sur l’espace central.

Les pavillons de la louve, les prototypes décarbonés : 
une démarche constructive et nouvelle - Ouest
Ce frontage est essentiel dans la nouvelle figure d’animation 
et de programmation de la place. Nous avons fait le choix de la 
construction sobre et épurée de 2 pavillons dont la trajectoire 
carbonée est réduite à minima grâce à leurs constructions à 80% 
en matière recyclée. Cet acte installe sur la place un message 
et une position forte en matière d’atténuation ; un virage dans la 
démarche constructive au XXIème siècle. 
Une structure en porte à faux et une largeur réduite des 
constructions permettent de reprendre les charges sur une seule 
ligne de poteaux du parking. Cette configuration qui rogne sur la 
rue du Tunnel réduit considérablement l’emprise bâtie sur la place 
afin de trouver un équilibre d’épaisseur entre les quatre frontages. 
Ces pavillons permettent également de composer une véritable 
terrasse à la rue du Tunnel. Animés et programmés sur leurs quatre 
faces, et invités sur la place, ils offriront une nouvelle destinée à 
cette rupture topographique avec la rue du Tunnel. 
Entre les pavillons, des lieux de passages et de pauses sont 
programmés et détournés, le plus souvent en espace ludique 
ou de rencontre ; la ville relationnelle se crée aussi dans ces 
interfaces. Des gradins, nouvelle scène urbaine sur la place feront 
le lien entre le haut et le bas et notamment les escaliers de la rue 
du Valentin. De plus, ils répondront aux marches du Palais pour 
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créer une situation de scène vers la fontaine. 
La programmation des pavillons apportera une animation 
complémentaire à la place grâce à des fonctions ouvertes au 
public. Le pavillon Sud s’adressera, à la croisée des flux piétons 
entre les différentes mobilités, à des fonctions liées à la ville : 
antenne de l’office de tourisme, entrée du parking, ascenseur et 
toilettes publiques ou café au niveau de la place. Au niveau de la 
rue du Tunnel, le pavillon aura pour fonction d’harmoniser les arrêts 
de bus en les hybridant également avec des lieux d’exposition 
de l’office de tourisme ou encore un kiosque boulangerie/café 
(programmes de la place existants réaffectés).
Le pavillon Nord, quant à lui, portera des valeurs plus locales de 
quartier en proposant la possibilité d’installer des ateliers vélos 
participatifs en lien avec le parking vélo sous les gradins, ainsi qu’à 
l’étage une cantine solidaire avec terrasse et restauration midi et 
soir.
Au Nord, un large escalier reliant la place avec la rue du Tunnel 
permettra de valoriser une ligne de désir forte jusqu’à la rue 
Madeleine, tout en structurant l’entrée de la halte jeux Grenette 
en lui offrant, en plus de ses espaces d’évolutions extérieurs dans 
le nouveau jardin de la Louve, une grande salle de jeux en sous-sol 
(ancien foyer du cinéma). 
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Le marché sous la canopée :  place à la gastronomie et à la rencontre ! - Sud

Ce secteur de la place révèle une identité toute particulière. Siège 

très animé du marché plusieurs fois par semaine, le projet cherche 

à installer une canopée arborée continue sur une grande partie de 

l’espace. Le sol reste libre, les édicules de mobilité s’effacent et 

se transforment en un auvent unique abritant les accès au métro 

et au parking et ainsi rassemble en un même lieu les fonctions de 

mobilité. Le musée Arlaud, bâtiment phare de l’histoire de la place, 

retrouve un parvis le mettant en scène. 

Ce frontage installe à la fois des liaisons intimes avec le centre-

ville mais également un vrai lieu de salons arborés, dédiés aux 

plaisirs de la gastronomie. Nous complétons la structure arborée 

existante en lui adossant des bosquets plantés d’arbres à moyens 

développements, résistants au sec mais créant des points de relais 

sur ce parvis. Une partie de ces arbres profitera de la transformation 

de l’abri de protection civile en fosse de plantation en pleine terre. 

Des sols en pavés mais également en graviers viendront délimiter 

les espaces de circulation piétonne et des étals des food-trucks, 

des espaces de salons végétaux. D’immenses tables en partage 

viendront se lover dans ces salons, installant ici un vrai lieu de 

Le banquet

grandes tables 

de pique-nique et 

d’assise

Balcon Arlaud

Accès métro, 

escaliers et 

ascenseur (-1)
La scène 

lieu de représentation libre

marches d’assise

accès

métro 

escaliers

convivialité et de rendez-vous.

Enfin, un deuxième sous espace se développera à l’arrivée de la 

rue de la Madeleine, débarrassée de ses édicules d’ascenseurs 

(reconnectés au R-1 à la sortie du métro). Tenue par de nouveaux 

bosquets plantés et une scène libre de danse en son centre, cet 

espace, devant les arcades de la poste promet de grands concours 

de salsa nocturne. 

UNE UNITÉ PAR LE REVÊTEMENT
La nouvelle place de la Riponne s’installe jusqu’aux façades 
qui la bordent et même au-delà.  Afin de donner une unité et 
une cohérence au site nous avons fait le choix de déployer 
un revêtement en pierres en déclinant les langages du pavé 
lausannois. 
Plusieurs critères nous ont conduit à privilégier cette 
orientation. Tout d’abord, celui de la continuité de sol entre 
les rues du centre-ville et le futur projet de la place du Tunnel. 
Ensuite, ce matériau patrimonial répond aux exigences bas-
carbone que nous souhaitons promouvoir sur ce projet. D’un 
point de vue environnemental, par leurs modularités, ces 
pavés géo-sourcés présentent l’avantage de pouvoir être 
réemployés aisément. Ils sont également semi-perméables 
et portent un excellent rapport albédo/éblouissement.
Qui plus est, la place vivra sans doute dans un avenir plus 
ou moins lointain, d’autres transformations importantes, 
évolutions du parking, plantations complémentaires, chantier 
du palais de Rumine, branchements de réseaux. Ces projets 
impacteront le sol. Ainsi, le démontage / remontage aisé de 
ces modules en pierre sera un atout certain dans la recherche 
de la cohérence long-termiste de la place. 
Enfin, la pierre porte en elle cette capacité à être intemporelle 
et à acquérir une patine que les matériaux coulés n’auront 
jamais. 
Nous proposons d’adapter les sols aux usages notamment 
pour faciliter la circulation en fauteuil roulant ou en poussette. 
Sur les lignes majeures de déplacements en mobilité active, 
il sera proposé de varier les tailles des modules de pavés sur 
certaines zones de passage privilégiées (dalles plus grandes 
aux joints limités). Ce dessin subtil des lignes de désir permet 
également de marquer le centre de la place et de servir de 

moyen d’orientation. 

A l’image de la vallée creusé par la rivière une transition douce 

entre espace minéral et végétal sera travailler par des zones 

en gravier stabilisé et en gravier fertilisé, abritant des milieux  

rudéraux précieux pour la biodiversité. 

Sols et milieux

Canopée acclimatée

UNE MEMBRANE
La nouvelle canopée forme le cœur de la membrane 

d’acclimatation en procurant bienfait, fraîcheur et  ombrage.  

Elle est constituée de deux grandes typologies végétales 

liées au sol disponible : les plantations en pleine terre 

(arbres d’avenir) et les plantations sur dalle (arbres de la 

possible transition). La palette des arbres de pleine terre, 

avec un fort taux d’indigénat s’inscrit dans la continuité de 

celle sélectionnée pour le futur projet de la place du Tunnel. 

Cette structure se développera sur l’ensemble de la peau 

extérieure de la membrane active, à partir du jardin de la 

Louve, les terrasses du Palais, le parvis Arlaud et la terrasse 

du Tunnel.  L’ourlet plus intérieur constitué des arbres à moyen 

développement, plantés sur dalle, s’installera tout autour du 

cœur libre de la place. 

Les essences plantées en pleine terre sont prévues à grands 

développements, déployant ainsi dans un sol profond, toutes 

leurs valeurs écosystémiques et climatiques. Les essences 

plantées sur dalle, dans un mètre de sol seront sélectionnées 

pour leurs capacités à croître dans des conditions plus difficiles, 

plus sèches avec un développement racinaire plus horizontal. 

Ce seront peut-être des essences davantage transitionnelles 

lié à la durée de vie de l’infrastructure (notamment son 

étanchéité) et donc lié à l’évolution de la place et du parking 

dans les cinquante prochaines années.  

Afin de favoriser une biodiversité plus riche, une composition 

plus naturelle ainsi qu’une adaptation plus diversifiée des 

sujets plantés, nous opterons pour sélectionner uniquement 

des sujets provenant de diversité génétique issus du label 

végétal local. Des contrats de cultures amonts seront alors 

nécessaires. 

ARBRES D’AVENIR - PALETTE
Lieux de fraîcheur d’ombre et d’evapotranspiration

Pavé/dalle pierre Gravier stabilisé

Gravier fertile/milieu sec

TYPES DE REVÊTEMENTS

Vivace/ milieu sec

natte géotextilenatte géotextile

natte géo
natte géo

natte géo

massif arbustif/ milieu sec massif arbustif / 

milieu frais

ARBRES DE LA TRANSITION - PALETTE
Relais d’ombre et définition de la place

Arbres d’avenirArbres d’avenir

Arbres de la transition Arbres de la transition 

Arbres existantsArbres existants

Quercus cerris

Prunus aviumAcer platanoides

Quercus robur Ulmus laevis

Zelkova serrata

Tilia europea

Quercus ilex...

Acer campestre,

Prunus mahaleb...

Pistachia sinensis Ulmus parviflora Ligustrum ibota,

Eglise
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2. VUE DU JARDIN DE LA LOUVE ET DU PASSAGE VERS LE JARDIN ENTRE LE DEUX MARCHÉS ANIMATION NOCTURNE
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1. VUE DEPUIS LA RUE DE LA MADELEINE, UNE PLACE DÉGAGÉE ET PLANTÉE

1. VUE DE LA TERRASSE DU TUNNEL 

2. VUE DEPUIS LA PLACE SUR LE PARVIS ARLAUD 

2. VUE DE LA PLACE AVEC LA SCÈNE D’EAU, LES GRADINS ET LES PAVILLONS2. VUE DU BALCON DES PINS, NOUVELLE ENTRÉE DU PALAIS SUR LES BALCONS ET ANIMATION CAFÉ/BAR
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La structure du toit en profils HEA est ensuite fixée 
aux poutres treillis. Ces profils supportent eux-mêmes 
une charpente bois. 

Suite aux démolitions sur la place et à la construction 
des nouvelles rampes et escaliers, les colonnes 
existantes du parking sont moisées avec les mâts 
caténaires, ceux-ci supportent deux poutres treillis.

À la structure du toit est suspendue celle du plancher 
en profils HEA et lattes de bois. L‘ascenseur entre 
la place et la rue du Tunnel est également mis en 
place.

Enfin, l‘enveloppe est construite. La laine de roche est 
placée entre la structure du toit et les montants de 
façade, les vitrages de trains et les baies vitrées sont 
installés. Finalement, le toit et  les parties aveugles de la 
façade sont couverts de plaques d‘eternit. 

Structure caténaire de 
réemploi train

Matériaux issus de réemploi
Matériaux neufs (biosourcé)

Matériaux issus de réemploi
Matériaux neufs (biosourcé)

Matériaux issus de réemploi
Matériaux neufs (biosourcé)

Matériaux issus de réemploi
Matériaux neufs (biosourcé)

existant
nouveau 
démolition
programme destination «ville»
programme destination«quartier»

Structure bois 
biosourcé

Structure bois 
biosourcé

vitres réemploi train

façade réemploi 
bâtiments industriels

Coupe sur le pavillon sud et l’entrée du parking 1:50

Schéma nivellement et d’épaisseur de terre

Schéma phasage pavillons

Coupe écosystémique des differents types de sols 1:50

Plan RDC place, 1:500

Plan sous-terrain, 1:500

Plan niveau intermédiaire Riponne 10, 1:500Plan niveau +1, 1:500

Depuis 2013, les CFF 
rafraichissent leurs trains ICN, les 

vitres sont entre autre changées et 
peuvent être utilisées pour les pavillons

Les caténaires de la ligne 
Genève-Lausanne seront remplacés en 

2026.

Dans l‘ouest lausannois, les 
bâtiments artisanaux laissent place aux 
logements.

Les plaques d‘eternit ainsi que 
l‘isolant qui composent ces bâtiments 
peuvent trouver une seconde vie dans 

les pavillons de la Riponne

Ville de Lausanne - Mandats d’étude parallèles pour le réaménagement de la place de la Riponne BASE / baubüro in situ + Denkstatt / B&S ingénieurs / RR&A / 

Atelier Franck Boutté / Befluid / Lumière électrique / OUVDDTROUVER SA PLACE

Les pavillons de la Louve, 
les prototypes décarbonés

Mise en oeuvre du chantier :
phasage du projet

Le sol

PHASE 1 - ACCÈS PARKING / DÉMONTAGE
Nous proposons une organisation du chantier en commençant 
par les travaux d’accès au parking afin de garantir son exploitation 
durant toute la durée du chantier ainsi qu’une libération du trafic 
sur la place. Dans un premier temps il est prévu de construire la 
nouvelle rampe d’accès Nord au parking, ainsi que son raccord 
jusqu’à la rampe de descente au niveau -1. Cette première phase 
inclut également l’installation de la nouvelle tour de contrôle tout 
en gardant l’ancienne active. L’entrée et la sortie du parking se 
feront par le front de la place.
Parallèlement à cette intervention il est proposé de débuter le 
démontage de la loggia de Riponne 10, du balcon intermédiaire, du 
cinéma ainsi qu’initier l’ouverture du bâtiment Riponne 10 vers la 
rue entre les deux marchés.

La stratégie générale du phasage du projet tisse un lien avec les 
aménagements de la place du Tunnel dès les premières phases de 
chantier, proposant immédiatement une intervention sur le verrou 
du bâtiment Riponne 10 et l’aménagement des jardins de la Louve 
ainsi que la rue entre les deux marchés.

1

1 2

3 4

2

3

4

PHASE 2 - LES JARDINS / ACCÈS PARKING
Dans un deuxième temps, les chantiers sur les frontages plantés 
au Nord et à l’Est pourront démarrer afin d’offrir un espace et un 
lien qualitatif aux habitants dès les premières années. Le centre de 
la place peut à ce moment-là, encore accueillir les marchés et des 
aménagements transitoires.
Simultanément la deuxième rampe du parking au Sud de la rue du 
Tunnel sera construite, incluant la liaison à la rampe de descente 
existante et le démontage de l’ancienne tour de contrôle. L’entrée 
se fera pendant ce temps uniquement par la nouvelle rampe au 
Nord et la sortie, encore par la place.

*En cas de décalage des temporalités de projet entre la place et Riponne 10, il 

sera toujours possible de constituer une large partie du jardin de la Louve dès la 

première phase.

PHASE 3 - LA PLACE CENTRALE
Le jardin de la Louve, la rue des deux marchés ainsi que le jardin 
du Palais seront livrés et offriront des usages et des connexions 
piétonnes. L’aménagement du centre de la place puis du parvis 
Arlaud seront enclenchés. Selon les besoins, les programmes des 
édicules (kiosque, WC, etc.) temporairement neutralisés pourront 
être substitués par structure légère sur la place avant d’être 
transférés dans les nouveaux pavillons.
Les entrées et sorties au parking se feront par les nouvelles rampes 
et les accès piétons par le front du parking durant les travaux sur 
l’édicule au Sud.

PHASE 4 - FRONTAGE OUEST / RUE DU TUNNEL
La dernière étape du chantier inclut l’aménagement de la rue du 
Tunnel ainsi que la construction des pavillons et des gradins qui 
tissent le lien au centre de la place. Les interventions sur les arrêts 
de bus ainsi que sur la station de métro sont à coordonner pour 
minimiser l’impact sur la mobilité.

NIVELLEMENT
Le nouveau nivellement propose une pente faible et continue sur 
tout le centre de la place, par l’intermédiaire d’un rehaussement du 
niveau de 30 à 50 cm du sol devant le Palais de Rumine d’une part 
et, grâce à un déplacement du point bas de la place vers l’Ouest 
d’autre part. Cet acte apaise la perception des déséquilibres 
topographiques existants et permet également la plantation 
d’arbres sur dalle sans jardinières saillantes. 

Cette surépaisseur est rattrapée dans la pente de la rue de la 
Madeleine. Au Nord, les arbres et les seuils donnent les points 
de raccordement. Le ruissellement est conduit vers les tranchées 
de Stockholm et des petites buttes intégrées aux massifs plantés 
offrent une épaisseur suffisante à la plantation de petits arbres sur 
la dalle. La pente de l’avenue de l’Université est adoucie et son 
caractère routier gommé par une liaison en butte plantée vers le 
jardin de la Louve. 

Le nivellement existant est pour l’essentiel maintenu au Sud de 
la place afin de garder les seuils d’entrées et les côtes des arbres 
existants. 

La pente générale de la rue du Tunnel est également maintenue, 
mais les ruptures générées par l’infrastructure routière sont 
fortement atténuées. 

GESTION DES TERRES VÉGÉTALES
Le plan ci-contre montre également la répartition des terres/
substrats de plantation lié aux ouvrages. Afin de garantir le 
développement des arbres sur la dalle renforcé (1 000kg/m2) un 
léger dépassement du poids est prévu aux endroits non accessibles 
(charge usage 500kg/m2)

 pleine terre -  plantation arbres d’avenir

 substrat allégé jusque à 120cm - plantation petits arbres

 substrat allégé 40 à 100cm - plantations petits arbres

 substrat allégé jusque à 40cm - gravier fertile/vivaces

DÉVOIEMENT RÉSEAUX - AV DE L’UNIVERSITÉ
L’avenue de l’Université est un des rares lieux avec de la pleine 
terre déjà présente. Une intervention plus importante pourrait être 
envisagée sur ce tronçon, afin de libérer les nouvelles zones de 
plantation des réseaux. Ces réseaux pourraient être dévoyés par 
le cheminement pour en garantir l’accès d’entretien. En effet, le 
cheminement modulable en pierres facilite l’accès aux réseaux.
Une vigilance particulière sera à porter aux réseaux en proximité 
des arbres existants. 

DÉVOIEMENT RÉSEAUX - RAMPE D’ACCÈS NORD
La construction de la nouvelle rampe d’accès ainsi que la plantation 
le long des façades nécessitent un dévoiement des réseaux par le 
remblai de la trémie. Une distance de 1 mètre depuis la couronne 
des arbres existants et projetés est respectée dans la planification 
de pose des réseaux.

GESTION DES RÉSEAUX
Au vu des fortes contraintes liées aux plantations en pleine terre 
et de la profondeur de pose des réseaux existants et projetés il 
est nécessaire de prévoir un dévoiement des réseaux. Cela afin 
de permettre aux racines des plantations futures de se développer 
sans entraver les réseaux posés.

DES PAVILLONS AGRIPPÉS À LA STRUCTURE EXISTANTE 
Les deux pavillons, avec leurs toits en saillie, soulignent 
l’horizontalité, l’ampleur et la générosité de la place réaménagée. 
Ils sont situés directement sur le bord de la rue du Tunnel afin de 
libérer un maximum de surface pour la place. Les deux pavillons se 
distinguent par leur longueur et leur hauteur et abritent différents 
usages urbains. Le nouvel escalier définissant l’axe Rumine-
Tunnel sépare les 2 pavillons. Celui-ci relie directement la place 
de la Riponne à la rue du Tunnel et renforce les accès depuis les 
quartiers avoisinants.

La structure porteuse existante du parking détermine l’entraxe de la 
celle des pavillons. La charge est transmise par les piliers existants, 
qui devront éventuellement être renforcés par des moyens simples 
à l’étage. La première étape consiste à construire le nouvel escalier 
séparant les 2 pavillons, en adaptant statiquement la dalle de la rue 
du Tunnel. 

La nouvelle construction s’accroche à la structure en béton existante 
à l’aide de profiles en acier réutilisées provenant d’anciens poteaux 
de caténaire CFF. Les charges des nouvelles dalles, ainsi que les 
auvents en porte-à-faux, sont transmises aux poteaux centraux par 
des tirants via une poutre en treillis incluse dans le toit. 
Les murs extérieurs sont constitués d’éléments préfabriqués en 
bois isolés et d’un revêtement réemploi ventilé par l’arrière. Les 
nouvelles fenêtres de l’étage supérieur sont réalisées à partir de 
vitrages de train réutilisées de voitures. À l’étage inférieur, les 
usages s’ouvrent sur la place avec des ouvertures généreuses.

PLANIFICATION AVEC DU RÉEMPLOI 
Lors du renouvellement de la voie ferrée, les poteaux de la 
caténaire seront remplacés et pourront être réutilisés pour la 
nouvelle structure porteuse des pavillons. La trame simple et claire 
de la structure porteuse permet en outre de trouver des éléments 
de construction ciblés pour la façade. 

La proposition présentée emploie d’anciennes fenêtres de voitures 
CFF, qui peuvent être réutilisées comme façade après avoir été 
simplement renforcées. De plus, elles appuient l’image d’un 
langage formel simple et clair. 

Pour le revêtement de la façade et la couverture du toit, des 
matériaux appropriés seront recherchés pendant le processus 
de planification. Ceux-ci marqueront également l’image des 
futurs pavillons. Les fenêtres, ou au moins les vitres des façades 
déconstruites de Riponne 10 et du kiosque seront examinées pour 
la réutilisation des vitrages du rez-de-chaussée des pavillons dans 
la suite de la planification.

La structure porteuse composée de profiles en acier réutilisées 
est réalisée exclusivement avec des assemblages vissés afin de 
permettre un démontage futur. Les nouveaux joints soudés sont 
traités par galvanisation à froid et sont bien protégés contre les 
intempéries grâce au toit en porte-à-faux. 

Pour l’isolation des murs extérieurs, il est possible d’utiliser de la 
laine de roche de bonne qualité réemploi.

UTILISATIONS
La Place de Riponne et ses frontages accueillent des usages 
multiples, séparés en deux grand groupes : les usages de la 
ville, et les usages de quartiers.  Les usages et leurs hybridations 
renforcent et ancrent la diversité comme force créatrice des villes 
de demain. Le geste - assez simple – qui consiste à localiser les 
usages de quartier vers le Bâtiment de Riponne 10, plus proche 
de la place du Tunnel, permet de laisser le Sud de la place et les 
pavillons de la Rue du Tunnel à la ville. 

Pour garantir une diversité d’usages pérennes, il est impératif 
d’installer, dès le début, un dialogue avec tous les acteur.ice.s 
présent.e.s sur la place pour trouver les symbioses possibles, et 
des divergences. Pour développer un plan qui apprend et qui se 
précise avec les utilisateur.ice.s., la proposition présentée ici n’est 
pas figée et demeure une illustration des possibles. Elle devra être 
définie et affinée dans ce processus participatif.   

La place a de nombreux utilisateur.ice.s. et parmi ceux.lles-ci, des 
personnes souffrantes d’addiction. Il est important de proposer un 
lieu de qualité pour cette population; un endroit où il.elles peuvent 
vivre sans la pression et le jugement social de l’espace public. 
Il est primordial que leurs besoins soient entendus et soutenus. 
Concernant, le sentiment d’insécurité ressenti sur la place par 
certain.e.s utilisateur.ice.s, plusieurs interventions et stratégies 
amélioreront la situation actuelle. 

L’ECS aurait son propre accès et serait situé dans un étage des 
bâtiments administratifs dans la rue des deux marchés, avec un 
jardin qui lui serait réservé, permettant ainsi aux consommateurs 
d’avoir un espace extérieur séparé. L’accès au local devrait se 
faire 24/24h afin qu’il soit fonctionnel mais aussi pour garantir 
la sécurité de tou.te.s et veiller à la cohabitation des usages. Le 
jardin potager pourrait devenir l’espace de rencontre autour d’une 
activité commune.

La présence des clubs et des bars ouverts la nuit renforcerait aussi 
les sécurités passives de la place. De plus, le plan de lumière 
artificielle permettra de sécuriser des itinéraires éclairés pour la 
nuit.   

FAISABILITÉ
Ayant lieu dans les phases 1 et 2, les travaux d’ouverture et de 
transformation du bâtiment Riponne 10 permettent la liaison de la 
place avec le jardin entre les deux marchés et la place du tunnel.
Les pavillons faisant l’interface entre la rue du tunnel et la place, 
seraient eux construit en phase 4 pour un montant calculé à 3.5 
millions de francs, hors gradins de connexion.

Entrée au parking 
uniquement par le 
Nord

Sortie parking uniquement 
par la place

Construction rampe d’accès sud 
et liaison à la rampe existante 
d’accès au -1

Aménagement du 
jardin du palais 

Maintien du 
projet transitoire 
et du marché

Aménagement du 
jardin de la Louve
et av. de l’université

Transformation 
Riponne 10 Aména-

gement 
rue entre 
le deux 
marchés
liaison 
au projet 
tunnel

Démolition rampe 
existante

Projet transitoire 
et marché

Démontage 
Structure Pergola, 
démolition dalle du 
cinéma 

Démontage et créa-
tion passage

Démolition balcon 
intermédiaire sur 
l’ensemble y com-
pris Riponne 10

Structure EPFL

Construction nouvelle 
rampe d’accès au parking

Entrée/sortie du parking
par la place

Aménagement des accès 
sous-terrains RDC jusqu’aux 
rampes existantes d’accès au -1

Couche drainante type Enkandrain 

Substrat allégé / 
type terra urba 1200

Paillage minéral
Collecteur sous 
dalle - connexion 
au caniveau de la 
place

Milieu sec

Milieu frais

milieu rudéral 

strate herbacée

sol minéral vivant

infiltration infiltration
infiltration

tamponage

échange gazeux

évapotranspiration

vivaces et arbustes

arbres d’avenir

Platane existant

vivaces arbustes 

petits arbres adaptés 

Terre/pierre 
allégé, type 

Misapor

Grave béton 20cm

Gravier stabilisé 5cm

Pavé pierre 10/12cm
Joints perméables

Paillage minéral

Terre végétale / Fosse de 
plantation

Fosse de Stockholm / Pierre + 
Biochar + Composte

Terre d’apport Horizon B 

Étanchéité
Déblais démolition concassé

Puits de 
collecte/ 
diffusion

Drain de diffusion

Grave béton 20cm

Terre/pierre 40cm
Terre en place

TN

TP

Étanchéité / enrobé 5cm

Renforcement / béton 15-20cm

Dalle structure existante/béton

Le Folklore, boite de 
nuit (250m²)

PLAN NIV. 1 TERRASSE DU TUNNEL
Les usages et programmes des pavillons sont desservies par la rue 
du Tunnel. Deux terrasses extérieures se trouvent de chaque côté 
du nouvel escalier central 

PLAN NIV. INTERMÉDIÈRE RIPONNE 10
La mezzanine est accessible par les usages intérieurs grâce à de 
grands escaliers en bois. Les nouvelles cloisons intérieures sont 
réalisées en construction légère à partir d’ossatures en bois et de 
panneaux d’argile , la nouveau cloisonnement léger peut s’adapter 
au programme sans toucher la structure porteuse permettant une 
grande flexibilité dans l’organisation des espaces. 

PLAN RDC PLACE - PAVILLONS ET PARKING
Le parking souterrain existant sera réorganisé grâce à deux 
nouvelles rampes d’accès. Les places de stationnement Mobility, 
les places de stationnement motorisées ainsi que les places de 
stationnement pour vélos seront redistribuées. Le nouvel escalier 
nécessite en outre des mesures statiques pour soutenir la dalle. 
Les façades sont autoportantes. Les utilisations des pavillons 
s’ouvrent sur la place, le parking souterrain et les places de 
stationnement pour vélos sont desservis par de nouveaux accès 
du côté de la place

PLAN RDC PLACE - RIPONNE 10
Le généreux passage en double hauteur entre la Place de la Riponne 
et la rue des deux Marché nécessite des percements de plafond 
supplémentaires. La structure porteuse existante du bâtiment 
est conservée. La façade actuelle du RDC  est remplacée par un 
vitrage à montants en bois qui s’étend entre la structure existante. 
Les façades en double hauteur donnent un nouvel adressage plus 
ouvert et accueillant et accompagne le passage par une animation. 
Les utilisations au niveau du socle sont directement accessibles 
via le nouveau passage.  

SOUS-SOL RIPONNE 10
Le plafond de l’ancien cinéma Romandie sera enlevé et les murs 
existants seront renforcés ainsi que l’étanchéité refaite en raison 
de la pression générée par la nouvelle fosse de terre remplaçant le 
cinéma.  La boite de nuit (actuellement le Folklore) est maintenue 
ainsi que le foyer du théâtre pour la Grenette et les locaux annexes/
caves pour Riponne 10. 

Office de tourisme 
de la Riponne, 
(~46m²)
visites insolites et 
expos

le petit 
Bar/café 
du marché
35m²

accès 
piétons 
parking

le grand 
Bar/café 
du marché 
(le pavil-
lon) 90m²
pro-

gramme 

de la place 

relocalisé

Ascenseur 
public accès 
bus/terrasse du 
tunnel

Toilettes 
publiques 
programme 

de la place 

relocalisé Toilettes 
publiques
programme 

de la place 

relocalisé

accès pk 
vélo et 
mobility

atelier vélo, 
Innoville 
coursier
(30m²)

atelier 
solidaire 
bricolage
(121m²)

rampe sortie 
existante 
maintenue

tour de 
contrôle

parking mobility

double barrière 
sortie direction 
tunnel

rampe accès 
tunnel

boite à jeux

Grenette
(370m²)

parking vélo
180 places

28pcs Moto

Boulangerie
café to go
(~66m²)
programme 

de la place 

relocalisé

Arrêt bus, abri

Arrêt bus, abri

Kiosque (~59m²)
programme de la 

place relocalisé

Ascenseur public 
accès bus/terrasse 
du tunnel

gradins/
marches 
(~200m²)

balcon 42m² balcon 42m²
terrasse cantine

cantine solidaire 
(~151m²) 
restaurant des 
invendus du 
marché

nouveaux volet 
d’escalier

Rampe d’accès 
au parking Nord 
(tunnel)

Rampe d’accès 
au parking Sud 
(centre ville)

Ascenseur public
Accès PMR à 
la terrasse de 
Riponne 10

Démolition balcon 
intermédiaire

Crossfit (395m²),
liaison au RDC par 
escalier interne

Centre culturel, 
co-working (600m²)
liaison au RDC par 
escalier interne

cinéma renfocé,
pleine terre et 
retention d’eau

crossfit (530m²)

passage de la 
Louve

centre culturel,
la superette/folk-
lore, co-working 
etc. (490)m²

garderie 180m²

Ascenseur public
accès terrasse 
Riponne 10

Maison du monde, 
coupe circuit (240m²)

Extension la Grenette
(300m²)

Pharmacie
stock
 (230m²)Local technique

 (130m²)

Passage double 
hauteur

Arrêt de bus protégé des 
intempéries

Terrasse ombragée

Dalle existante

Pavé pierre Revêtement pierre 

Renforcement
dalle existante

Dalle existante

Isolation laine de roche
issu de réemploi

Isolation laine de roche
issu de réemploi

Sous-structure bois 
Matériaux biosourcés

Toiture tôle métallique
issu de réemploi

Structure principale - 
poutres métal 
issu de réemploi

Façade plaques eternit
issu de réemploi

Cadres bois
Matériaux biosourcés

Montant bois
Matériaux biosourcés

Vitres train
issu de réemploi

Vitres CFF
issu de réemploi

Treillis porteur central - métal
issu de réemploi

Isolation thermique - laine de  roche
issu de réemploiContreventement  - plaques de tri-plis 22mm 

Matériaux biosourcés

Contreventement  -planches bois
Matériaux biosourcés

Renforcement  
poteau existant 

par l’extérieur

schéma des forces

Cheminement 
en pavé pierres

en travaux
travaux sous-sol
démolition/démontage
accès parking

en travaux
travaux sous-sol
démolition/démontage
accès parking

Entrée/sortie 
sud

Entrée/sortie 
nord

2

1

Aménagement 
du coeur de la 
place

Transformation 
entrée métro

Livraison du jardin 
du palais  - parcours 
piéton

Démontage édicules 
kiosque/ascenseur etc. - po-
tentiellement relocalisation 
transitoire sur la place 

Phase 2, aménagement 
parvis Arlaud

Livraison du jardin 
de la Louve, du 
jardin entre les deux 
marché ainsi que du 
socle de Riponne 10

Entrée/sortie 
sud - fermé 
durant les tra-
vaux au sud

Entrée/sortie nord 
- fermé durant les 
travaux au sud

Temps 1
Construction pavillons, accès véhicules 
de chantier sur la rue du tunnel et l’ouest 
de la place

Temps 2
Aménagement 
terrasse du tunnel, 
gestion transitoire 
des bus

2

1

Livraison du coeur 
et du parvis Arlaud

Aménagement liai-
son place/pavillons, 
zone de chantier

en travaux
travaux sous-sol
démolition/démontage
accès parking

en travaux
travaux sous-sol
démolition/démontage
accès parking


